Reliving the Yom Kippur Temple Service Today, Part I1
Reenacting the Temple Service
Verbally: Seder Ha-Avodah

R. Dr. Shlomo Zuckier

1. Leviticus 16, Aharei Mot

1 YKWK spoke to Moses after the death of the two sons of Aaron who
died when they drew too close to the presence of YKWK.

YKWHK said to Moses: Tell your brother Aaron that he is not to come at
will into the Shrine behind the curtain, in front of the cover that is upon
the ark, lest he die; for | appear in the cloud over the cover.

Thus only shall Aaron enter the Shrine: with a bull of the herd for a sin
offering and a ram for a burnt offering.—

He shall be dressed in a sacral linen tunic, with linen breeches next to his
flesh, and be girt with a linen sash, and he shall wear a linen turban.
They are sacral vestments; he shall bathe his body in water and then put
them on.—

5 And from the Israelite community he shall take two he-goats for a sin
offering and a ram for a burnt offering.

Aaron is to offer his own bull of sin offering, to make expiation for
himself and for his household.

Aaron shall take the two he-goats and let them stand before YKWK at the
entrance of the Tent of Meeting;

and he shall place lots upon the two goats, one marked for YKWK and
the other marked for Azazel.

Aaron shall bring forward the goat designated by lot for YKWK, which he
is to offer as a sin offering;

10 while the goat designated by lot for Azazel shall be left standing alive
before YKWK, to make expiation with it and to send it off to the
wilderness for Azazel.

Aaron shall then offer his bull of sin offering, to make expiation for
himself and his household. He shall slaughter his bull of sin offering,

and he shall take a panful of glowing coals scooped from the altar before
YKWK, and two handfuls of finely ground aromatic incense, and bring
this behind the curtain.

He shall put the incense on the fire before YKWK, so that the cloud from
the incense screens the cover that is over [the Ark of] the Pact, lest he
die.

He shall take some of the blood of the bull and sprinkle it with his finger
over the cover on the east side; and in front of the cover he shall sprinkle
some of the blood with his finger seven times.

15 He shall then slaughter the people’s goat of sin offering, bring its blood
behind the curtain, and do with its blood as he has done with the blood
of the bull: he shall sprinkle it over the cover and in front of the cover.
Thus he shall purge the Shrine of the impurity and transgression of the
Israelites, whatever their sins; and he shall do the same for the Tent of
Meeting, which abides with them in the midst of their impurity.
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When he goes in to make expiation in the Shrine, nobody else shall be in
the Tent of Meeting until he comes out. When he has made expiation for
himself and his household, and for the whole congregation of Israel,

he shall go out to the altar that is before YKWK and purge it: he shall take
some of the blood of the bull and of the goat and apply it to each of the
horns of the altar;

and the rest of the blood he shall sprinkle on it with his finger seven
times. Thus he shall purify it of the defilement of the Israelites and
consecrate it.

20 When he has finished purging the Shrine, the Tent of Meeting, and
the altar, the live goat shall be brought forward.

Aaron shall lay both his hands upon the head of the live goat and confess
over it all the iniquities and transgressions of the Israelites, whatever
their sins, putting them on the head of the goat; and it shall be sent off
to the wilderness through a designated agent.

Thus the goat shall carry on it all their iniquities to an inaccessible
region; and the goat shall be set free in the wilderness.

And Aaron shall go into the Tent of Meeting, take off the linen vestments
that he put on when he entered the Shrine, and leave them there.

He shall bathe his body in water in the holy precinct and put on his
vestments; then he shall come out and offer his burnt offering and the
burnt offering of the people, making expiation for himself and for the
people.

25 The fat of the sin offering he shall turn into smoke on the altar.

The one who set the Azazel-goat free shall wash those clothes and bathe
the body in water—and after that may reenter the camp.

The bull of sin offering and the goat of sin offering whose blood was
brought in to purge the Shrine shall be taken outside the camp; and their
hides, flesh, and dung shall be consumed in fire.

The one who burned them shall wash those clothes and bathe the body
in water—and after that may re-enter the camp.

And this shall be to you a law for all time: In the seventh month, on the
tenth day of the month, you shall practice self-denial; and you shall do
no manner of work, neither the citizen nor the alien who resides among
you.

30 For on this day atonement shall be made for you to purify you of all
your sins; you shall be pure before YKWK.

It shall be a sabbath of complete rest for you, and you shall practice self-
denial; it is a law for all time.

The priest who has been anointed and ordained to serve as priest in
place of his father shall make expiation. He shall put on the linen
vestments, the sacral vestments.

He shall purge the innermost Shrine; he shall purge the Tent of Meeting
and the altar; and he shall make expiation for the priests and for all the
people of the congregation.

This shall be to you a law for all time: to make atonement for the
Israelites for all their sins once a year. And Moses did as YKWK had
commanded him.
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2. THE KOHEN GADOL'S SCHEDULE OF AVODAH ON YOM KIPUR (based on Gemara Yoma, from Daf Yomi Advancement
Forum)

AVODAH PLACE

1) Terumas ha'Deshen Mizbe'ach ha'Chitzon

2) FIRST TEVILAH Sha'ar ha'Mayim
Donning of eight "gold" garments(10)
Kidush Yadayim v'Raglayim(1) Azarah(11)

3) AVODAS HA'TAMID
Shechitas ha'Tamid North of the Mizbe'ach
Kabalas ha'Dam
Holachas ha'Dam
Zerikas ha'Dam(2) Mizbe'ach ha'Chitzon
Hatavas ha'Neros (first five Neros) Heichal
Haktaras ha'Ketores
Hatavas ha'Neros (last two Neros)
Haktaras Evarim Mizbe'ach ha'Chitzon
Minchas Nesachim
Chavisin
Nisuch ha'Yayin

4) OFFERING OF FIRST PART OF MUSAFIM(4)
Offering of seven sheep of Musafim
Offering of Par ha'Olah

5) SECOND TEVILAH Beis ha'Parvah
Kidush Yadayim v'Raglayim
Removal of eight "gold" garments
Tevilah in Mikvah
Donning of four linen garments
Kidush Yadayim v'Raglayim

6) FIRST TWO VIDUYIM
First Viduy (on Par Kohen Gadol) NW of Azarah, near Ulam
Goralos (Se'ir La'Shem and I'Azazel) NE of Azarah, near Sha'ar
Second Viduy (on Par Kohen Gadol) NW of Azarah, near Ulam

7) AVODAH IN THE KODESH HA'KODASHIM
Shechitah of Par Kohen Gadol
Kabalas ha'Dam, giving Dam to stirrer 4th row of tiles from Ulam
Chatiyas ha'Gechalim Mizbe'ach ha'Chitzon
Placing Machtah on fourth row of tiles between Ulam & Mizbeach(5)
Chafinah (scooping) of Ketores
Entering Kodesh Ha'Kodashim with Ketores Kodesh ha'Kodashim
Burning of Ketores in Kodesh ha'Kodashim
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Gets blood of the Par from the stirrer  4th row of tiles from Ulam

First sprinkling of Par's blood Kodesh Ha'Kodashim
Places Par's blood on stand Heichal, near Paroches
Shechitah of Se'ir La'Shem North of Mizbe'ach
First sprinkling of Se'ir's blood Kodesh Ha'Kodashim

8) REST OF SPRINKLINGS OF BLOOD
2nd sprinkling of Par's blood (Paroches) between Paroches-Mizbe'ach
2nd sprinkling of Se'ir's blood (Paroches)
Mixing of Par's blood with Se'ir's blood
Smearing the mixed blood on Keranos Mizbe'ach ha'Zahav(6)
Sprinkling the blood on top of Mizbe'ach
Pouring remaining blood on
foundation of Mizbe'ach ha'Chitzon Mizbe'ach ha'Chitzon

9) SE'IR HA'MISHTALE'ACH
Third Viduy (on Se'ir ha'Mishtale'ach) near East gate of Azarah
Sending the Se'ir ha'Mishtale'ach "Beis Chidudo"(7)
to the wilderness

10)DISPATCHING BODIES OF THE PAR AND SE'IR
Removal of innards, to be offered later North of Mizbe'ach
Sending the bodies of Par and Se'ir
to "Shefech ha'Deshen" to be burned outside of Yerushalayim(3)

11) KERI'AS HA'TORAH
Kohen Gadol reads the Torah Ezras Nashim(8)

12) THIRD TEVILAH Beis ha'Parvah
Kidush Yadayim v'Raglayim
Removal of linen garments
Tevilah in Mikvah
Donning of golden garments
Kidush Yadayim v'Raglayaim

13) COMPLETION OF MUSAFIM
Offering of the Se'ir ha'Chitzon(4) Mizbe'ach ha'Chitzon
Ayil of Kohen Gadol and Ayil of People
Offering innards ("Emurim") of Par & Se'ir

14) FOURTH TEVILAH Beis ha'Parvah
Kidush Yadayim v'Raglayim
Removal of golden garments
Tevilah in Mikvah
Donning linen garments
Kidush Yadayim v'Raglayim

15) RETURN TO THE KODESH HA'KODASHIM
Removal of Kaf u'Machtah Kodesh Ha'Kodashim
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16) FIFTH TEVILAH Beis ha'Parvah
Kidush Yadayim v'Raglayim
Final removal of linen garments
Donning of golden garments
Kidush Yadayim v'Raglayim

17) COMPLETION OF THE DAY'S AVODAH
Offering of the afternoon Tamid(9)  Mizbe'ach ha'Chitzon
Offering of the Ketores Heichal
Lighting of the Menorah

18) LEAVING THE AZARAH

Kidush Yadayim v'Raglayim Azarah(11)
Donning of regular clothes
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3. Ata Konanta, Temple Service Pivvut (Sefard),
trans. Michael Swartz

You established

the world from the beginning;
You founded the earth

and formed creatures.

When You surveyed the world
of chaos and confusion

You banished gloom

and put light in place.

You formed from the earth
a lump of soil in Your image
and commanded him
concerning the tree of life.

He forsook Your word

and he was forsaken from Eden

but You did not destroy him

for the sake of the work of Your hands.’

You increased his fruit

and blessed his seed

and let them flourish in Your goodness
and let them live in quiet.

But they broke the yoke

and said to God, “Go away,™*

then You took away Your hand

and they withered’ instantly like grass.

You remembered Your covenant

with the one who was blameless in his generation
and as a reward You made him

a remnant r()re'\-’er‘

You made a permanent covenant
of the rainbow for his sake
and in Your love for his fragrant offering

You blessed his children.

They erred in their wealth

and built a tower

and said, “Let us split the firmament
and fight against Him.”

The father of a multitude
shined forth like a star,
suddenly, from Ur of the Chaldees,

to illuminate in darkness.

You deferred Your anger
when You surveyed his deeds
and when he was old

You looked into his heart.

You brought forth from him
a fair garland,”

a pure lamb

from a choice sheep.

From his root

you brought forth a perfect man’
sealed with Your covenant

when he was taken from the womb.*

You gave him
twelve tribes,
beloved by the Most High,

they were called from the womb.

You placed a fair garland

of favor upon Levi,

and of all his brothers

You placed a crown on him.
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Amram was chosen DWT_V qnWVJ'T n VJ|TE’ NoX M7 vy 1D DNy
from the seed of Levi;

Aaron, holy to the Lord,

You sanctified from his stock.”

A0V 190 MNP TIY "TA2D INKD

You adorned him

in woven garments,
and by his sacrifices

he annulled Your anger.

Diadem. robe N9IYN T2 101N MIND TION| [YN 7ynd Yr¥
and linen breeches, T T At | HE - b
breastpiece, ephod, (0N

royal headdress, and sash;

sacrifice of bulls
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and the cutting-up of rams; :DII?IN
the perfumed aroma
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and the dashing of blood;

supplication at the incense
and true prayer;”

and his holiness, A1 N9 INYTH NNX N9 NV NYHY

which atones for our sins;

the measurement of fine linen

and the arrangement of jewels— . ' T ' . -
he is girded in all of these I7N'3 n ']?T('ﬂ’_]) ’D?DJ 130R [y Y YA pn
like a ministering angel. Tn\’.m

You ordained all these
for the glory of Aaron; IMNY 71U D192 79 DR TINRY NN 7D NdA
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You made him for Israel o)
an instrument of atonement.

In Aaron’s place :nD"?QD Dl'g q']?b n"lWI? Tn_!!! |_UTJYJ I-’la}_‘ nnn

stood one of his clan
to serve before You

on the day of forgiveness. .‘m'?! '|]I?'D.;f3. om! n.\_};l’,j D' NTIAYI n'ULJY_J nmin
For seven days :I-Ulj.-v,j'l levw IIIZ-‘J |
he studied in our Temple,
the laws of the procedure
and the service of the day.
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a burning flame.

For the elders of his people
and the sages of his brothers
perpetually surrounded him
until the day arrived.

“See before whom

Our community’s congregation
relies on you

and by your hands

will be our forgiveness.”

They commanded him and taught o 3.-““ .1|W.\JD or XA TVv |n|l7';l-1n| TNHX

him Lll'lll.-'il the tle;ﬂ;l day NN -n_}wn INIX ['TAYN 4D nljnw D190

so that he would be accustomed : .

to the order of the Avodah. 0 KDY T DY DIL'IIK! 02 IIJ?I? DU
N7y 770
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They spread out for him a sheet
when he slaughtered the sheep

to make a separation TIDDD WJ) ]']Ulnw ny _\_)I)DJ Y~|3_ '7w Il'[o |'7 WJ']p
between him and the people. DY 72 11 NN nIwyY
He performed the commandment . )
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and examined himself 'nl7'3.0

for interpositions (during) ablution.”
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He rejoiced in the commandment
to uphold His law

and went down and immersed

as he was instructed.

They gave him

golden garments,

and he put them on and washed
his hands and his feet.

Immediately he received

the sheep for the Tamid

and performed it as required,
as for the whole year.

Inside he entered

to offer the incense
and to repair the lamps
and to sacrifice limbs.

As commanded every day

he made cakes"

and offered the wine libation
in all proper vessels.

He came at once

to the house of Parvah,
and they spread for him
a sheet as before.

Before he took off

his golden garments,
he washed clean

his hands and his feet.

He began to take off
his golden garments
and went down and immersed
as he had immersed.

He set aside the gold

and put on white,

for the service of the day is

to be performed in white garments.

He hurried and washed
his hands and his feet
and first approached
toward his bull.

He stood in awe
before the Most High
and said over it
words of confession.

Then he placed his hands on it and confessed. Thus he would say:
[“O Lord, I have sinned, I have done wrong, I have transgressed
before You, I and my household. O Lord, forgive the sins and in-
iquities and transgressions that I have committed against you, |
and my household, as it is written in the Torah of Moses, Your
servant: ‘For on this day atonement shall be made for you to
cleanse you of all your sins; before the Lord—"". And when the
priests and the people standing in the court and serving in the
Sanctuary heard the explicit name coming forth from the mouth
of the high priest in holiness and purity, they would kneel, pros-
trate themselves, and fall to their faces and say: “Blessed is the
name of His Majesty’s glory for ever and ever.” He would also
intend to finish the name while facing those saying the blessing
and say to them, “You shall be pure.”]

He spoke; then they brought him
two goats,

and over them he cast

two lots.

The right lot,

which was for the Lord,
he placed on the goat

and made it a sin offering.
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He tied a crimson thread

on the goat for Azazel

and stood it opposite

the place where it was to be sent.

Then the goat

that was for the Lord
he placed opposite
the house of slaughter.

Then he approached his bull
a second time

and said over it the confession
of his brothers.

Then he placed his hands on it and confessed. And thus he would
say: [0 Lord, I have sinned, I have done wrong, [ have transgressed
before You, I and my household and the children of Aaron, Your
holy people. O Lord, forgive the sins and iniquities and transgres-
sions that I have committed against You, I and my household and
the children of Aaron, Your holy people, as it is written in the
Torah of Moses, Your servant: ‘For on this day atonement shall be
made for you to cleanse you of all your sins; before the Lord—""
(Lev. 16:30). And when the priests and the people standing in the
court and serving in the Sanctuary heard the explicit name coming
forth from the mouth of the high priest in holiness and purity,
they would kneel, prostrate themselves, and fall o their faces and
say: “Blessed is the name of His Majesty’s glory for ever and ever.”
He would also intend to finish the name while facing those saying
the blessing and say to them, “You shall be pure.”]

After the confession

he was very diligent

in performing his sin offering

and the sin offering of the peaple.

He examined the knife

and slaughtered his bull

and collected the blood

in the pure basin.

He also gave it

to his colleague™ at once

to stir its blood

s0 that it would not curdle.

He laid the blood of his bull

on the terrace

and took the golden (fire-pan)

and went up to the head of the altar,

He took it down

filled with fiery coals

and laid it down

on the terrace in the court.

Then he added a handful (of incense)
of an everyday measure,

in his right hand the fire-pan

and in his left the shovel.

He fortified himself

and went into the holy (shrine)
and laid down the fire-pan
between the poles of the ark.

He took a handful

and placed it on the coals,
and because of it the house
was filled with smoke.

He closed his eyes

and turned back around
and said a short prayer
in the sanctuary.

He went out and took

the blood of the bull

and sprinkled it on the curtain
opposite the ark.
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Like a bereaved bear”

he brought the goat for the sin offering;

he slaughtered it and collected
its blood in a basin.

He went inside

to sprinkle some of its blood
in the order in which he sprinkled
the blood of the bull.

He hurried and took

the blood of the bull

and sprinkled opposite

the ark from outside.

He urgently laid

the blood of the bull down
and took the blood of the goat

and sprinkled some of it.

Gladly he poured out

the blood of the bull into the blood of the goat

and approached and stood

over the golden altar.

He put [the blood| in order
on the four horns (of the altar)
and on its top

he dashed it seven times.

He strode and went

outside the portico

and poured the remainder

on the western foundation.

He commanded, and they brought him
the goat to be sent out,

and he confessed over it

the guilt of the community.
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Then he placed his hands on it and confessed. Thus he would say:
[“O Lord, they have sinned, they have done wrong, they have
transgressed before You, Your people, the house of Israel. O Lord,
forgive the sins and iniquities and transgressions that they have
committed against you, Your people, the house of Israel, as it is
written in the Torah of Moses, Your servant: ‘For on this day
atonement shall be made for you to cleanse you of all your sins;
before the Lord—"" (Lev. 16:30). And when the priests and the
people standing in the court and serving in the Sanctuary heard
the explicit name coming forth from the mouth of the high priest
in holiness and purity, they would kneel, prostrate themselves, and
fall to their faces and say: “Blessed is the name of His Majesty’s
glory for ever and ever.” He would also intend to finish the name
while facing those saying the blessing and say to them, “You shall
be pure.”|

He called to one

of the priests

to lead it to an inaccessible land,

to a desolate wilderness.

He ran to the bull

and the goat that were to be burned
and tore them up and placed them
in a bowl to be sent up in smoke.”

He returned to read

from the Priestly Teaching Leviticus
from the portion “after the death of Aaron™ Lev 16
and also from “on the tenth day.” Num 29:7

He directed his steps

to the place of immersion

and went down and immersed
and went up and dried himself.

Then they brought him
golden garments,

and he dressed and washed
his hands and his feet.

Then he went out and sacrificed his ram
and the ram of the people

and the bull for the sin offering

and the bull for the burnt offering.

When he was finished
doing all of these,
he went again

to the place of immersion.

And he washed his hands and his feet
and undressed

and went down and immersed,

went up and dried himself.

And they brought him

white garments,

and he dressed

and washed his hands and his feet.

He entered

Lo take out the shovel

and the fire-pan,

which he had put in in the morning,
and he went again

to the place of immersion

and undressed and and immersed,
and went up and dried himself,
and they brought him

golden garments,

and he dressed and washed

his hands and his feet.

He entered to offer

the incense
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and to repair the lamps.

Then he went again |']"DD nD]YJ ANINd TNNN TID]YJ J"\|7nl NX:'

to the place of immersion
and undressed and immersed,
and went up and dried himself,

They brought him

P20 1T U1 N0 'Y 17D 702 | e

N7 'TA2 VYD

his own clothes, AN TY MR 201 W21 IYY T 17 4800

and he put them on;
then they accompanied him to his house.

Then he celebrated the holiday

for those who love him TR N DI7YR INKYD NYIY DD 210 DY)

when he went out safely
from the holy [shrine|.

Happy is the people '|'DI7N lnw oy ljw?_{ 9 n??w oyn I-]w?_(

who have it so;
happy is the people
whose God is the Lord.”

4. Amitz Koach, Temple Service Piyyut (Ashkenaz)
trans. Sefaria

Source of all energy and power! Who could possibly
duplicate Your mighty works?

You constructed chambers above the cold waters, and
placed the globe in space.

When the world was filled with total darkness You
wrapped yourself in Your garment, radiating with morning
light. You divided the impetuous waters with an awesome,
crystal-like sky; and gathered them into the depths so they
would not cover the dry land.

You uncovered the surface of the earth, and brought forth
vegetation. You planted a garden in the East for those who
praise you. Great luminaries You placed in the sky along
with host of stars and constellations; which You
commanded [to illuminate the world].

An abundance of swimming creatures [fish] and flying
creatures [birds etc.] You created from the palm of Your
hand; and the Leviathan which You reserved for the feast
of Torah scholars. The congealed ground brought forth
insects and animals; the wild-ox dwelling in swamps and
reeds

You reserved for the meal of the righteous. You prepared
food and drink even before there was anyone to feast. You
then formed man from clay in the likeness of Your image
and breathed into him a pure soul from your “Zevul.” You
caused him to sleep, and from his side You fashioned a
helpmate for him.

You commanded him not to eat from the tree of
knowledge. He foolishly violated Your command, because
he was enticed by the snake. He was punished that only
by the sweat of his brow would he gain his sustenance.
Woman [was punished] with painful childbirth and the
cunning [snake] would forever eat dirt.
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You congealed his [Adam's] seed in the womb of she
[Eve] who desired him. She became pregnant and gave
birth to a farmer and a shepherd. They brought You a
sacrifice and a gift. You were angered with that of the
oldest, but pleased with the offering of the youngest.
Without mercy, he [Cain] killed Abel He pleaded for
Your forgiveness, and You set a saving mark upon him. At
the third generation of man, people began to worship You
through idols. The dreaded flood waters, You summoned,
and they were drowned and destroyed.

An arrogant generation erred and dared tell You to go
away. They were tossed about by the boiling water; they
were burned and scalded. Noah, who was commanded to
build an ark, an ark of gopher-wood, was delivered

when You enclosed him within. His sons, You made
fruitful and they filled the face of the earth.

A united people conspired to build a tower unto the
heavens. They were entrapped by their evil action, and
were scattered about the earth as if by a violent wind.
Your loved one [Avraham] who came “across the river,”
made famous Your Name in the world. The son of his old
age, [Yitzchak] he offered to You in sacrifice.

Like a perfect, unblemished lamb Yaakov was chosen; he
who was without blemish. He desired to sit in tents and
followed you. Righteous children You brought forth from
him, all of whom stayed true to their heritage, none ever
deviating.

To serve You, You desired Levi, Your pious one. From his
tribe, You chose one [Aharon] to be Your holiest; to wear
the holy mitre and the Urim VeTumim, and to dwell inside
the Tabernacle for seven days.

Upholders of the Jewish faith, [The Sanhedrin], a week
before the tenth day [of Tishrei], secluded the High Priest
as was done in the seven days after the completion of the
Mishkan.

They sprinkled upon him water mixed with the ashes of
red heifers in order to purify him. [Each of the seven
days] he sprinkled the blood of the daily sacrifices, burned
the incense [upon the golden altar in the Sanctuary,] and
cleaned away the ashes, [from the wicks of the Menorah],
[he did these things] to acquaint himself with the daily
service. As it was written in Your Torah: As it was done
on this day, Adonoy commanded that it be done to atone
for you.

Each day he was visited by wise men, the elders of the
Sanhedrin who said to him, “Please study [the order of the
Daily Service.]” On the morning of the ninth day of
Tishrei, he was placed at the eastern gate [of the Temple
courtyard]. The choice [animals] which would be
sacrificed, were brought before him.

13
shlomozuckier@gmail.com

AL DTN TR DP9 WA 1T
PRI W MI7. IR TP R A7
NWR AYY) 2712 DRV T 197
VY

T30 770 IR AW DOV 1RO R0
TRW2 R DY 120, MR 12 D)
A172R) DIDVYA DRI 29T . DnEY

OM2 197V, 77337 70 WD DRI WY
YU D3 Y. INRYI 1271 2
39 PR 07197 1V2I1Y 17Y2 D03
Y

XB1 WP, POW? TY DIN7 DOTONI Y
YR Y0 M2

PRPT DI, DWW YT N2V IR T
17297 79 2

n°W) PUT3. 0N WK 02 200 AP
STIOR TR 2O

YOI 192, 1RO DRYIT A O0I0 WD
P27 PR MY

27237 AT00 WX 12 N AN
3 WPY. WTR UIp WIpR Wi
TR°19 117222 WL, DR MY W
YAV O

DIP Y2V TR R IR

NI WRIJ 103 2°U9n. Nwy?
jarhchioh]

2]
VPR PO J0Y DRGD N 1RV e
71292 23000 0um

797 012 Ay YR 07032 2N
:02°%y 790% MWwy? ' M

12 DR WY YY) 0N 12X 07
WY IMTRY VWA AM. D2 R) RIp
2702y PI9D O UnT M. DT

Reliving Yom Kippur, Part II: Seder Ha-Avodah



Before sunset [of the Day of Atonement] his food intake
was diminished, for fear he might become impure during
the sleep brought on by excess food. [Before] the elders of
his tribe taught him how to perform chafina (73°917), and
burn the incense inside [the Holy of Holies,] the elders of
Sanhedrin gave him an oath. His flesh crept [with fear];
and he cried because he was suspected. The elders of
Sanhedrin turned aside and also wept for having suspected
him. They lectured to him and read from Scriptures. They
gathered around him to study, to keep him awake until
midnight.

Joyously they chose for the Terumas Hadeshen, the first
choosing of the day. They chose again to clean the inner
Altar and five wicks of the menorah. However, the
choosing to burn the incense was limited to those who had
never done so. Bringing up the limbs to the Altar, was the
fourth choosing. The break of dawn was announced by the
watchman. A sheet of linen was placed before the mikvah
for his modesty. He took off his clothes, immersed himself
and put on the eight golden garments. He washed his
hands and feet and made the incision in the Daily morning
Sacrifice.

Another priest was appointed to complete the slaughter,
permitting the High Priest to receive [the blood] and
sprinkle it [on the outer Altar.] He withdrew, [entered the
Sanctuary,] and burned incense [upon the inner altar;] then
he cleaned the wicks of the Menorah. Then he burnt the
Daily Morning Offering, and poured a libation of wine
upon the Altar. The Daily Morning Offering he thus
completed and proceeded in order with the next services.
A white sheet was set before him as before.

He was brought to the Parve chamber [which was located]
within the Temple courtyard. There he washed his hands
and feet, and took off the eight golden garments. He
stepped [into the Mikvah] and immersed himself, and
after which he put on white garments; then washed his
hands and feet. The white garments were of linen from
Pallus worth eighteen measures, the finest linen with
which to serve the King of Glory. His ox stood between
the antechamber and the outer Altar; its face to the West,
its head to the South.

He leaned his hands upon its head, and confessed his sins,
not hiding even one.

And this was his confession: I beg of You Hashem; I have
sinned, acted wickedly and rebelled against You, I and my
household. I beg of You, with Your Name, atone the sins,
iniquities, and rebellions that I have sinned, acted ickedly,
and rebelled against You, I and my household; as is
written in the Torah of Moshe, Your servant, from the
mouth of Your glory: “For on this day He will make
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atonement for you, to cleanse you from all your sins,
before Adonoy.”

And the priests and the people who were standing in the
Temple Courtyard when they heard the glorious and
awesome Name [of God] explicitly pronounced from the
mouth of the High Priest with holiness and with purity,
they bowed, prostrated themselves, offered thanks, and
fell upon their faces and said, “Blessed [is His] Name, His
glorious Kingdom is forever and ever.”

And he prolonged the intoning of the Name until the
worshippers completed [the response]. And, [completing
the verse,] said to them: “You will be cleansed.” And
[now] with your great goodness arouse Your mercy, and
pardon Your faithful servant.

The High Priest then walked to the eastern part of the
Temple Courtyard where stood a pair of goats bought with
communal funds. They stood next to each other like twins,
identical in color and height, ready to atone for the sins of
a rebellious daughter [Yisrael]. Two golden lots were
mixed, then lifted out of the box, one lot for God, the
other for “Azazel.” He shouted aloud “A sin offering for
Adonoy.” Those who heard him responded, blessing ‘the
Name of God.' A thread of red wool he tied on the head of
the Azazel goat which was placed at the eastern gate from
whence it would be sent away.

He completed this service, approached his ox a second
time, and made confession.

And this was his confession: I beg of You, Hashem: I
have sinned, acted wickedly, and rebelled against You, I
and my household, and the sons of Aharon, Your holy
people. I beg of You Hashem, atone the sins, iniquities
and rebellions, that [ have sinned, acted wickedly, and
rebelled against You, I and my household, and the sons of
Aharon, Your holy people. As it is written in the Torah of
Moshe, Your servant, from the mouth of Your glory: “For
on this day, He will make atonement for you, to cleanse
you, from all your sins, before Adonoy.”

And the priests and the people who were standing in the
Temple Courtyard; when they heard the glorious and
awesome Name [of God] explicitly pronounced from the
mouth of the High Priest, with holiness and with purity,
they bowed, prostrated themselves, offered thanks, and
fell upon their faces, and said: “Blessed [is His] Name,
His glorious Kingdom is forever and ever.”

And he [the High Priest] prolonged the intoning of the
Divine Name until the worshippers completed [the
response]; and [completing the verse] said to them: “You
will be cleansed.” And [now] with Your goodness, arouse
Your mercy, and pardon the tribe that serves You.
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He then took a sharp knife and slaughtered the ox

in the usual manner. He received the blood in a holy
vessel and gave it to a priest who would stir it; thus
keeping it liquid-like until the time came to sprinkle it.
For if it became too hard to sprinkle, there could be no
atonement. He stirred the coals on the outer Altar, scooped
up some of the innermost coals with a reddish-gold
shovel. The shovel was especially light, of very thin
metal, and had an especially long handle. The shovel held
three kavim of coals. He was then brought a ladle and a
brimming vessel filled with incense. He took two handfuls
of incense from the vessel and emptied them into the
ladle. He quickly took the shovel of coals in his right hand
and the ladle with incense in his left. His footsteps were
heard as he walked between the curtains and approached
[between] the poles of the Ark. The incense he placed
between the poles and caused them to rise in smoke and
he left.

From the young boy priest who had been stirring the
blood, he now took the vessel of blood. He quickly
reentered the Holy of Holies and stood between the “two
handles of the Ark.”

He dipped his finger into the blood, and sprinkled the
blood, with a count— one upper sprinkling and seven
lower ones.

Each time he sprinkled, he counted aloud. One; One and
one; One and two; One and three; One and four; One and
five; One and six; One and seven.

He hurried to place the vessel on a stand, and slaughtered
the goat. He quickly received its blood in a holy vessel,
and returned to the place of the Ark. He sprinkled the
blood [of the goat], in the same manner as with the blood
of the ox.

Each time he sprinkled, he counted aloud. One; One and
one; One and two; One and three; One and four; One and
five; One and six; One and seven.

He swiftly exited, placing it on its stand and took the
vessel of ox blood. He ran back and stood outside the
curtain

and sprinkled blood before the curtain the same way he
had sprinkled the blood in front of the Ark Cover. He then
sprinkled the blood of the goat.

He mixed the blood of the ox and goat, sprinkling the
mixture upon the Golden Altar seven sprinklings on the
surface of the Altar, and four sprinklings on the corners.
He then approached the live goat. The intentional and
unintentional sins of the people, he confessed to the
Almighty.

16
shlomozuckier@gmail.com

07 22p. 1703 WYY 770 NPINA 1P
Ny 7Y 0B MY . 0WR2 NN PN
DP. A2 IYN) °77 19 0P, M

T 793) A7p. 0179 NATH2 DI MYM°
AR YO AN% 1R, T2 NN

vopR. TRT NWIT 71217 127, 0°7m)
TRI3 TR TOR. A2 MN7 P 190)
279 M197 IV TR RN i
ARY) WYY W3 o nup. 0072

Dp) 0373) A%7. DT 203 3 0 13N
DTV 72

R0

T2y M. 1IN APYXA 220 NET X0
pijmliriiolabibalutis

Wm0 92

NOR .0°AYY NOR .NOX) NOR .N0X
NOR WM NOR LY2R) DO WO
YY) NOX WYY

22p) 17 1YY Loy 1923 7
WP 1R M

3

NPT TR PR T 2R TRV 230
79 07 APyn?

St CR A )

nOx .oAYA NOX .NOR) DAY .OX
NOR .WHm) NOR .Y2IR) NOR WY
YAy NOR WY

3¥) 773 1231 203 19 071 3T v
:No73% v

0

MY WaY. 1792 0RYRI 12 17D R
Y o1 arm

7Y VY. M0 DA XYM 07971 2y
JA IR MY

3
MWTP QY O 0T 1YY 2% X TRY
ORD A7

Reliving Yom Kippur, Part II: Seder Ha-Avodah



And this was his confession: I beg of You, Hashem; they
have sinned, acted wickedly, rebelled against You— Your
people, the House of Yisrael—

I beg of You, Hashem, atone the sins, iniquities, and
rebellions that were committed against You, by Your
people, the House of Yisrael. As it is written in the Torah
of Moshe, Your servant, from the mouth of Your glory:
“For on this day He will make atonement for you, to
cleanse you, from all your sins before Adonoy.”

And the priests and the people who were standing in the
Temple Courtyard; when they heard the glorious and
awesome Name [of God] explicitly pronounced from the
mouth of the High Priest, with holiness and with purity,
they bowed, prostrated themselves, offered thanks, and
fell upon their faces, and said: “Blessed [is His] Name,
His glorious kingdom is forever and ever.”

And He [the High Priest] prolonged the intoning of the
Divine Name until the worshippers completed [the
response]; and [completing the verse] said to them: “You
will be cleansed.” And [now] with Your great goodness,
arouse Your mercy, and pardon the community of
Yeshurun.

He handed the goat to one appointed, to lead it out to the
harsh desert. The spiritual blemishes of the people it
carried to the desert. He pushed it off the rocky cliff and it
tumbled down, breaking its bones like shattered potter's
ware. With a sharp knife he cut open the [slaughtered] ox
and goat. He removed the sacrificial parts, and intertwined
their limbs onto poles; and removed them to a place of
burning. He read aloud from the Sefer Torah pertaining to
the service of the day, then washed his hands and feet, and
took off his (white) garments. For the third time that day,
he immersed himself in a mikvah. He then put on the
golden garments and again washed his hands and feet. He
immediately proceeded to sacrifice his ram, and the ram
of the people.

He burned the fats of the sin-offering, and sacrificed the
Musaf offering. He dipped his hands and feet in water,
then he washed them, he took off the golden garments,
immersed himself; and again washed his hands and feet.
He put on the white garments and entered the Holy of
Holies. The vessels used for the incense offering, he
removed from the Holy of Holies; and again washed his
hands and feet. He then took off his white garments and
placed them away forever. He immersed himself, put on
the golden garments, and washed. He offered up the Daily
Afternoon Sacrifice, burned the Daily Afternoon Incense,
and lit the candles of the Menorah. The Service now
completed, he washed his hands and feet. Thus
performing for the day, five immersions and ten washings.
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The appearance of his face was like the brilliance of a
sunrise. With great joy, he put on his own clothes. The
perfect ones [Yisrael] accompanied its faithful messenger
home. They rejoiced in the news that the red thread had
turned white. The Redeemer had been faithful, and
enwrapped Himself in a cloak of righteousness. A great
joy burst forth, happiness and rejoicing rang out. The
clouds above dripped, and showered forth their dew. The
furrowed fields brought forth their produce. Thanks was
given by those who harvested their crop in peace. Praise
was recited by those who carried the sheaves joyously.
The lowliest places of the beautiful land rang out with
song. God's goodness was told by all who traveled
through byways. He was the hope of those who sent him,
their faith was not misfounded. Their hope to him was like
the coolness of snow on a hot harvest day.

From their filth they were washed, from their offensive
dirt they were purified. The complete and perfect ones,
from a well—had cleansed their hands. To tell all, that
their Purifier [God] is a source of living water. The
purifying waters of Yisrael had cleansed them with [His]
faithful waters.

With purity and cleanliness, they will be cleaned and
purified. They will be renewed, like the renewal of
morning; from their stain, they will be polished clean. The
praises of the Almighty will be spoken in their throats, on
their tongues will be singing, from their mouths will come
a new song. They will rejoice, with trembling and will
worship with awe. The Holy One of Yisrael, Who
sanctifies His holy people. To cheer, to sing, to beat the
drum, and beat the cymbal; to sing songs, and to play
music. Embraced, with the strength of the glorious Right
Hand of God. Supported in unity, filled with
righteousness, they will be drawn to enter His gates, with
joy. Joy and happiness will be theirs forever. Rejoicing
and celebrating in His Name the entire day, together in joy
in His Presence.

The splendor of their light will be like the break of dawn.
They will lift their voices and sing of the greatness of Him
Who is the strength of the world. Fortunate is the people
whose lot is thus. Fortunate is the people for whom
Adonoy is their God.

And a celebration was made by the High Priest for all his
loved ones, after entering the [Holy of Holies] in peace,
and leaving peacefully, unharmed.

And this was the prayer of the High Priest on Yom Kippur
as he left the Holy of Holies in peace, unharmed:

May it be Your Will Adonoy, our God, and God of our
fathers, that this year approaching us and all Your people,
the House of Yisrael, be

a year in which Your good treasure will be opened for us,
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a year of plenty, a year of blessing,

a year of good decrees declared by You,

a year of grain, wine and oil,

a year of profit and success,

a year of Your Divine Presence in Your Temple,

a year of economic stability,

a year of good life, in Your presence,

a year of dew and rain, and warmth,

a year of deliciously sweet fruits,

a year of atonement for all our iniquity,

a year in which our food and drink will be blessed,

a year of [prosperity in] business,

a year of attending our Holy Temple,

a year of abundance, a year of delight,

a year in which our offspring and the fruit of our land will
be blessed,

a year in which our going and coming will be blessed,

a year in which our community will be delivered,

a year in which Your mercy will be aroused upon us,

a year of peace and tranquility,

a year in which You lead us upright to our land,

a year in which no woman will suffer a miscarriage,

a year in which You bring us [all] joyfully to our land,

a year in which Your people Yisrael will not be in need of
one another's [help], nor the help of any other people, for
You will bless the work of their hands.
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As he [Moshe] who was concealed, pleading before God,
was the appearance of the High Priest.

As the bright star shining in the east, was the appearance
of the High Priest.

5. "Seder HaAvodah" by Ishay Ribo:
He entered the place where he entered,
And stood in the place where he stood.

He washed his hands and feet,

Immersed, rose, and dried himself.

He came from the place where he came,
And walked to the place where he walked.
He removed his weekday clothes,

And wore white garments.

And so he would say:

Please, God, forgive the sins, iniquities, and
transgressions,

That I have sinned before You, I and my household.
And if a person could remember

All the faults, all the deficiencies,

All the transgressions, all the sins,

Surely he would count:

One, one and one,

One and two,

One and three,

One and four,

One and five.

Surely he would despair,

For he could not bear

The bitter taste of sin,

The shame, the missed opportunities, the loss.

And the priests and the people standing in the courtyard,
When they heard the explicit name of God

Emanating from the mouth of the High Priest,

They would bow, prostrate themselves, and fall on their
faces,

Blessed be the name of His glorious kingdom forever and
ever.

He stepped to the place where he stepped,

His face to the Holy of Holies, his back to the sanctuary,
Without fault, his words and deeds were equal.

He came from the place where he came,

And walked to the place where he walked.

He removed the white garments,

And wore golden garments.
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And so he would say:

Please, God, forgive the sins, iniquities, and
transgressions,

That I have sinned before You, I and my household.
And if a person could remember

All the kindnesses, all the goodness,

All the mercies, all the salvations,

Surely he would count:

One, one and one,

One and two,

One in a thousand, thousands of thousands, and ten
thousand ten thousands,

The miracles, the wonders,

That You have done for us,

Days and nights.

And the priests and the people standing in the courtyard,
When they heard the explicit name of God

Emanating from the mouth of the High Priest,

They would bow, prostrate themselves, and fall on their
faces,

Blessed be the name of His glorious kingdom forever and
ever.

He exited from the place where he exited,

And trembled in the place where he stood.

He removed the golden garments,

And wore his own clothes.

And all the people and the priests

Would accompany him to his home,

And it was a joyful day for his loved ones,

For all the congregation of Israel was forgiven.
Happy is the people that has such a portion,
Happy is the people whose God is the Lord.

Like a tent stretched above in the heavenly realms—the
appearance of the priest.

Like flashes of lightning from the radiance of the living
beings—the appearance of the priest.

Like the image of a rainbow within the cloud—the
appearance of the priest.

Like grace bestowed upon the face of a groom—the
appearance of the priest.

And the priests and the people standing in the courtyard,
When they heard the explicit name of God

Emanating from the mouth of the High Priest,

They would bow, prostrate themselves, and fall on their
faces,

Blessed be the name of His glorious kingdom forever and
ever.

21
shlomozuckier@gmail.com

IR N0 I

D'YY9Y7] NiliIY7 0O'RYN7 19D .'N KIX
M IR 97 'MRYNY

2577 7d! N DTN DN

NiivN NX D*TENN NX

NIYIYD 72 DX DD 79 NX

nin N2 NV

D'NY1 NNOX NNOX| DX NNX

N1 2720 D'9YX 9K 97NN NNDX
NIixX79) 0'0)

129y N'YYY

ni'Hn ome

NITY2 D'TAIVD DY DIRdD)
vnonn 'n OY NX 0WNiY 1Y

2iTa |0d '9n Kyi*

DN'19 7V D'79i1] DYINAYN D'YIID 1D
TYI O%iYY7 iN1d'YM Tiad oY N2

R¥!Y DizAN RY!

TAYY Dipna TV

207 'Ta2 VY9

inyy 'Taa waYy

D1050] DY 7))

inQY inixk o4 1M
I"ANIN? 200 DY)

WY NTY 77 N201 D
7 N3¢ DY UK
1778 "Ny DY MUX

[ND DX -N7YN T2 NRNID 70K
D3 NXNI -NIFDD IR D'XYI'D D722
[N2 DX -PYR AN NYRD NNT
[N NN -NN 19 2y NN Tond

NITY2 DTNV DYAI D1RD)
wNonn 'n Oy DX DWNniv 1

7072 [0 '9n Ryi*

D19 7V 0'790)] DUNAYN DWID )
Tyl 07iY7 iND7N T oY N2

Reliving Yom Kippur, Part II: Seder Ha-Avodah



